
Cuna Gris Café Mel 
3 Funciones

PRODUTO CERTIFICADO
CERTIFIED PRODUCT / PRODUCTO CERTIFICADO

ESTE PRODUCTO RESPETA LAS 
NORMAS DE CUNAS, SUS OTRAS 
FUNCIONES NO ESTÁN SUJETAS 

A NORMAS.
THIS PRODUCT RESULTS WITH REGULATIONS FOR BABY CRIB, THEIR OTHER 

FUNCTIONS ARE NOT SUBJECT TO REGULATIONS.
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NO DESECHE ESTE MANUAL DE MONTAJE 

Para solicitud de asistencia técnica, comuníquese con la tienda responsable de su compra.

NO INCLUIDO NO INCLUIDO

NOT INCLUDED / NO INCLUIDO



The mattress used in this crib should not be moreŸ
then 5 inches (12 cm) thick and should be of such
length and width that the gap between the mattress is
pushed into the corner of the crib.

Mattress dimensions to be used:Ÿ
For the crib: 130 x 70 x 12 cm (density D18)Ÿ
Read all instructions before assembling this product.Ÿ
Before each usage or assembly, Ÿ

damaged hardware, loose joints, 
sharp edges.

DO NOT use this crib if any parts Ÿ
broken. Ask your dealer or write to 
951 - Diamante de Ubá - CEP 3609-10 
Gerais - 

parts and instructional literature if needed.

DO NOT use others parts, Ÿ
recommended by the manufactures.

When child is able to climb out Ÿ
height of 35in (90cm), the crib shall no longer be used.

DO NOT place the crib near window where cordsŸ
from blinds or drapes may strangle a child.

Strings can cause strangulation! Do not place itemsŸ
with a string aroud a child’s neck, such as hood strings
or pacifier cords. Do not suspend strings over a crib or
attach strings to toys.

If refinishing, use a non-toxic finish specified forŸ
children’s products.

When child is able to pull to standing position, setŸ
mattress to lowest position and remove bumper pads,
large toys and other objects that could serve as steps
for climbing out.

Never use plastic shipping bags or other plastic filmŸ
as mattress covers because they can cause suffocation.

DO NOT use a water mattress with this crib.Ÿ
DO NOT use this crib if the attached or enclosedŸ

instructions cannot be strictly adhered to.

Regularly check this product, before placing yourŸ
child in the crib, that every component is properly and
securely in place.

El colchón usado en esta cuna no debe tener másŸ
de 12 cm de grosor y debe ser de tal largo y ancho que
el espacio entre el colchón se empuje hacia la esquina
de la cuna.

Dimensiones del colchón a utilizar:Ÿ
Para la cuna: 130 x 70 x 12 cm (densidad D18)

Lea todas las instrucciones antes de ensamblar esteŸ
producto.

Antes de cada uso o montaje, inspeccione la cunaŸ
en busca de herrajes dañados, juntas sueltas, piezas
faltantes o bordes afilados.

No use esta cuna si alguna pieza falta o está rota.Ÿ
Pregunte a su distribuidor o escriba a (Rua Santa
Maria, 951 - Diamante de Ubá - CEP 3609-10 -Ubá -
Minas Gerais - Brazil | e-mail:
assistencia@carolinamoveis.com.br) para repuestos y
literatura instructiva si es necesario.

No utilice otras piezas que las recomendadas porŸ
los fabricantes.

Cuando el niño pueda trepar o alcance la altura deŸ
90 cm, la cuna ya no se utilizará.

No coloque la cuna cerca de una ventana donde losŸ

cables de las persianas o cortinas puedan estrangular a 
un niño.

¡Las cuerdas pueden causar estrangulamiento! NoŸ
coloque artículos con un cordón alrededor del cuello del
niño, como cordones de la capucha o del chupete. No
suspenda cuerdas sobre una cuna ni sujete cuerdas a
juguetes.

Si está repintando, use un acabado no tóxicoŸ
especificado para productos para niños.

Cuando el niño pueda ponerse de pie, coloque elŸ
colchón en la posición más baja y retire las almohadillas
parachoques, los juguetes grandes y otros objetos que
puedan servir como escalones para salir.

Nunca use bolsas de plástico para transporte u otraŸ
película plástica como fundas de colchón porque pueden
causar asfixia.

No use un colchón de agua con esta cuna.Ÿ
No use esta cuna si las instrucciones adjuntas oŸ

adjuntas no se pueden seguir estrictamente.

Compruebe regularmente este producto, antes deŸ
colocar a su hijo en la cuna, que todos los componentes
estén en su lugar de manera adecuada y segura.

Failure to follow these warnings and assembly 
instructions could result in serious injury or death.

No seguir estas advertencias y las instrucciones de
 montaje pueden provocar lesiones graves o la muerte.

KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE

CONSERVE LAS INSTRUCCIONES PARA USO FUTURO

WARNING 

PRECAUCIÓN

!

!
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C O D . D E S C R IPCIÓN
 ( m m )

 D IM E N S IO N E S
U N .

8 8 T R A V E SAÑO DEL SOMIER 1 3 0 0  x  5 0  x  2 5 2

2 3 2 ACCESORIO MOSQUITERO 1 3 0 0  x  5 0 0 1

2 2 9 6 1 PANEL DEL SOMIER 1 2 9 7  x  6 9 0  x  6 1

3 0 0 9 3 PANEL SUPERIOR IZQUIERDO 6 3 6  x  7 5 5  x  1 2 1

2 0 1 8 6 PANEL INFERIOR IZQUIERDO 2 9 5  x  7 5 5  x  1 2 1

3 0 0 9 2 PANEL DERECHO 9 3 1  x  7 5 5  x  1 2 1

3 0 6 4 5 MODULAR SUPERIOR 7 5 9  x  8 0 ,2  x  2 5 2

2 1 1 7 2 BARRA MINI CAMA 1 3 0 0  x  1 2 0  x  1 5 2

2 2 4 1 1 REJILLA M D F 1 3 0 0  x  6 6 5  x  2 5 2

El registro en INMETRO y el sello de identificación de 
conformidad se refieren solamente a la cuna.

* SE RECOMIENDSE RECOMIENDA NO ARRASTA NO ARRASTAR LAR LOS PROS PRODUCTODUCTO, PO, PARA EVITARA EVITAR DAR DAÑOS A LAS PAÑOS A LAS PARARTESTES

ATENCIÓNTENCIÓN
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1739 - Cavilhas 6 x 60mm 

1768 - Paraf. Cab. Chata 3,5 x 14mm

1737 - Tornillo Chato 4 x 22mm 

1750 - Sapata Plástica

1

ACCESORIOS   

1740- Chave Allen 4 mm

Allen / Clave
Glue / Pegamento

Flat Screw / Tornillo

1769 - Tornillo Chato 3,5 x 12mm 

Cam Lock Nut / Tambor Minifix
Plastic Support / Zapata Plastica

Lock Screw / Tornillo Minifix

White Cylinder Nut / Tuerca Cilind. Blanca

Screw / Tornillo

Peg / Tarugo

1744 - Tarugo 6 x 40mm 

1736 - Sachê de Cola

1735 -  Tuerca Cilindrica 

10x10mm 

1743 - Parafuso 1/4x50mm

1743 - Tornillo 1/4x50mm

1743 - Tornillo 1/4x50mm

7581 - Porca Cilíndrica 1/4 branca 

ACCESORIO PARRILLA

1775 - Cantonera 4 agujeros

1760 - Parafuso Mini Fix
 

12781 - Tambor Minifix 
12 x 9mm 

MINI CAMA SOFÁ        

1734 -  Tuerca Cilíndrica 
12x12mm 

1x 1x
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02x - 1739

04x - 1750

02x - 12781

02x - 1760

04x - 17682X1768
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127812X
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2X1750

17394X
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2X1750
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2X1768
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30645

17394X
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ATENCIÓN: En caso de que sea necesario 

desmontar el producto, siga las instrucciones 
conforme a la figura de abajo:
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4X1743

4X 7581

2X1735

2X1744

21172

22411

02x - 1744

02x - 1735

02x - 7581

04x - 1743

X

Y

22961

Observaciones:

Ÿ Ajustar uniformemente las distancias 
(X) e (Y) entre el estrado, las rejillas y 
las cabeceras, dejando el estrado 
centrado.
Cuando el niño comience a sentarse o 
ponerse de pie en la cuna, el estrado 
debe fijarse en la posición más baja.
Recomendamos no utilizar el 
mosquitero en la segunda regulación.
Cuando el niño sea capaz de trepar la 
cuna, ya no se deberá utilizar este 
producto para ese niño.

2
2

9
6

1

12x - 1737

8888

Comentarios:
Ÿ Regular las distancias (X) e (Y) uniformemente entre la plataforma, las

barandillas y los cabeceros, dejando la plataforma centralizada.
Ÿ Cuando el niño comienza a sentarse o pararse en la cuna, la plataforma

debe fijarse en la posición más baja.
Ÿ Recomendamos no utilizar la mosquitera para el segundo ajuste.
Ÿ Cuando el niño puede subir a la cuna, ya no puede ser utilizada por ese

niño.

ATENCIÓN
De acuerdo con la norma ABNT NBR 
13579-1, el colchón debe tener:

Ÿ Largo: 1,30 m, tolerancia ±0,5 cm.
Ancho: 71 cm, tolerancia ±0,5 cm.
Altura: 12 cm, tolerancia ±0,5 cm.
Colchón: 18 kg/m³, tolerancia ±2,0 
kg/m³. 

Dimensiones del colchón:
130 x 70 x 12 cm

ETIQUETA COLADA NA 
PARTE INFERIOR DO ESTRADO
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CUANDO SEA NECESARIO UTILIZAR LA REGULACIÓN MÁS BAJA DE LA 
CUNA, LAS BARRAS 21172 DEBERÁN SER RETIRADAS Y GUARDADAS 
PARA EL MONTAJE DEL PASO 9 DE LA MINI CAMA.

PARA MONTAR LA CARRETERA EN EL 2do REGLAMENTO, QUITAR LA 
BARRA 21172.

31120

30093

20186

30645

22411

211
72

211
72

88 22411

30092

30645

Favor desmontar las piezas 30092, 20186, 30093, 30645, 88 y 
21172 para montaje de la mini cama.
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PRODUCT WARRANTY

Congratulations! You have just purchased a product manufactured with care, responsibility and 
commitment to your children comfort and safety.

Our products are warranted for three (3) months from the date of invoice to the consumer, against 
manufacturing defects and / or degradation of the raw materials and components used in their 
production.

Therefore, for effective validity of this term, keep a copy of the purchase invoice with the date and 
information of the store where you’ve purchased as well as the assembly instructions contained in the 
package, along with this warranty time. However, to be eligible for this warranty, the following 
recommendations must be followed:

a) Carefully inspect the condition of the package that will arrive at your home. In case of any visible 
damage, take a look at product itself, inspecting all the components before start assembly, and it the case 
way be, get in contact with the store where you’ve purchase the item. This procedure will enforce our 
warranty term;

b) This warranty does not cover defects caused by assembly errors. Therefore, require the assembler to 
have the proper tools and strictly follows our assembly instructions contained in the package. The 
manufacturer is not responsible for the quality and performance of assembly services. Do not use 
components and / or accessories other than those indicated in our assembly instructions.

TERMS OF USE FOR THIS WARRANTY:

1) Do not leave the product exposed direct to sunlight, and in contact with water or excess moisture.

2º) Do not use any products derived from gasoline, kerosene or ethanol, ammonia, bleach, acids and / or 
equivalents to cleaning the products;

3º) For cleaning, use a soft, slightly damp cloth and or recommended furniture cleaning products such as 
furniture polish or equivalent. Polishing wax for car paints are also recommended;

4º) Do not rub sharp and/or stricke any objects against the surface and edge of the product component.

5º) The crib and mini beds are designed to support a maximum load of up to 50 Kg;

TÉRMINO DE GARANTÍA DEL PRODUCTO

Felicitaciones! Usted acaba de adquirir un producto fabricado por profesionales responsables 
comprometido, para la comodidad y seguridad del bebe.

A partir de la fecha de compra el consumidor tiene una garantía de 6 meses, contra defectos 
comprobados de fabricación. Por lo tanto, para la efectiva validez de este término, mantenga el 
comprobante de adquisición y el manual de montaje de nuestros muebles, junto con este término de 
garantía. Sin embargo, para hacer válido esta garantía es necesario que se sigan las siguientes 
recomendaciones:

1. Esta garantía es válida, si es que el producto no se mueve del lugar donde se dejó por parte de 
nuestro personal, ni que haya sido abierto o manipulado la caja, hasta que nuestro personal calificado 
haga la abertura y montaje de la misma. Solo así, si es que faltara una pieza o algún defecto de 
fábrica, nosotros asumiremos el cambio respectivo sin ningún costo. 

2. En caso se presente una incidencia, el técnico especializado realizará una visita de inspección, 
elaborará un informe y se tomará las medidas adecuadas para soluccionar el caso.

No cubre la garantía en los siguientes casos:

1. Si el cliente mismo lo manipula, abre, realiza la instalación y montaje del mueble.  El cliente asume 
la responsabilidad de los gastos que se incurran para el correcto funcionamiento del mueble, es decir: 
reposición por piezas, servicio de armado, entre otros. 

2. Una vez instalado el mueble por nuestro equipo especializado, el cliente procede a realizar la 
debida inspección y firmar el documento de conformidad de entrega del producto en perfecto estado y 
funcionamiento.  Una vez firmado la conformidad, no se aceptan posteriores reclamos debido a que el 
cliente ha revisado a detalle los productos y deja constancia de entrega e instalación en perfectas 
condiciones.

CONDICIONES DE USO PARA VALER LA GARANTÍA: 

1) No deje el producto expuesto directamente a rayos solares, contacto directo con agua o exceso de 
humedad. 

2) No utilice ningún producto derivado de gasolina, querosene o etanol, amoníaco, agua sanitaria, 
ácidos y / o equivalentes para la limpieza de los productos.

3) Para limpieza, utilice un paño suave y suave, ligeramente húmedo y / o productos recomendados 
para la limpieza de muebles. Cera para pulido de pinturas de automóviles también son recomendadas.

4) No frotar objetos cortantes ni dar golpes contra la superficie o bordes en cualquier parte del 
producto.

5) Las cunas y sus mini camas están diseñadas para soportar una carga máxima de hasta 50 Kg.
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+56 2 29818704 / +56 9 83226010
web: www.kidscool.cl

Tabancura 1466, Vitacura, Santiago, Región Metropolitana, 
Chile

Lunes a jueves: 09:30 a 18:30 hrs
Viernes: 09:00 a 17:30 hrs
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